
PRÉMIOVÝ NÁBYTEK PRO DĚTI



INFO:
V rámci naší firmy je možné k 

zakoupeným
produktům využít široké 

spektrum služeb,  tak aby
se klient nemusel již o nic 

starat.

Telefon: ++420 773 020 454
E-Mail: info@girafa.cz
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50 years of experience with manufacturing furniture 

for children, makes that we are proudly looking back 

at our history and a well-developed product range. It is 

our purpose to produce premium furniture for children, 

where quality, safety, creativity and sustainability are 

the main ingredients. 

50 Jahre Erfahrung mit der Herstellung von Kindermöbeln 

lässt uns stolz auf unsere Geschichte und unsere 

sorgfältig entwickelte Produktreihe zurückzublicken. Es 

ist unser Ziel Premiummöbel für Kinder zu produzieren, 

wo Qualität, Sicherheit, Kreativität und Nachhaltigkeit 

die Hauptzutaten sind. 

50 let zkušeností s výrobou dětského nábytku nás 
předurčuje k tomu, že se hrdě ohlížíme za naší historií a 
propracovaným sortimentem. Naším cílem je vyrábět 
prémiový nábytek pro děti, kde jsou hlavními složkami 
kvalita, bezpečnost, kreativita a udržitelnost.

Nos 50 ans d’expérience dans la fabrication de meubles 

pour enfants nous rendent fiers de notre histoire et 

de notre gamme de produits hautement développés. 

Notre objectif est de produire des meubles haut de 

gamme pour enfants, où qualité et sécurité riment avec 

créativité et durabilité.

V Í T E J T E  V  L I F E T I M E  K I D S R O O M S
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     NÁBYTEK - VYROBENÝ V DÁNSKU 

Volbou LIFETIME si vybíráte:

· Premium furniture made in Denmark

· Products that last for years

· A sustainable production facility with advanced machines, safety

precautions and skilled employees

· Products finished with materials that are safe and approved

· A 5-year guarantee on manufacturing faults or mattresses and individual

service through resellers

· Premium-Möbel aus Dänemark

· Produkte, die jahrelang halten

· Eine nachhaltige Produktionsstätte mit fortschrittlichen Maschinen, 

Sicherheitsvorkehrungen und geschulten Angestellten

· Produkte, die mit sicheren und zugelassenen Materialien behandelt werden

· 5 Jahre Garantie auf unsere Bettkonstruktion oder Matratzen und

individueller Service durch unsere Händler

· Prémiový nábytek vyrobený v Dánsku

· Produkty, které vydrží roky

· Udržitelné výrobní zařízení s pokročilými stroji, bezpečnostními opatřeními

a kvalifikovanými zaměstnanci

· Výrobky vyrobené z materiálů, které jsou bezpečné a schválené

· Záruka 5 let na výrobní vady nebo matrace a individuální servis
prostřednictvím prodejců

· Des meubles haut de gamme fabriqués au Danemark

· Des produits qui durent plusieurs années

· Des modes de production durables avec des techniques avancées, des

précautions de sécurité et employés qualifiés

· Des produits finis avec des matériaux sûrs et approuvés

· Une garantie de 5 ans et un service client personnalisé !
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DĚTSKÝ POKOJ
  Znovu použijte náš nábytek pro nový účel 

DĚTSKÁ POSTÝLKA 70 x 
140 CM V88 x Š144 x H74 

ART. 7032N

PŘEBALOVACÍ PULT S 
2 ZASUVKAMA 

V102/90 x Š84 x H53/73 
ART. 7033N 
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2 - 4 
ROKY

4 - 6 
LET

6 - 8 
LET

8 - 10+ 
LET
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4 V  1 POSTEL
  Jediná postel, kterou potřebujete

Až bude vaše dítě starší, přestavte postel s přiloženými díly 
na 1 ze 4 dalších kombinací.
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Our LIFETIME beds are based on the concept of one basic bed. That 

means that the basic bed is the foundation of modularity and is part of 

all the bed combinations. When you have a basic bed, you chose which 

combination you would like to add or remove. Therefore, the basic bed 

can be re-build to match the current wishes of the child and grow with 

it. 

Unsere LIFETIME Betten basieren auf dem Basisbett Konzept. Das 

bedeutet, dass das Basisbett die Grundlage unseres Baukastens und 

Bestandteil der meisten Kombinationsmöglichkeiten ist. Wenn du ein 

Basisbett hast, entscheidest du, welche Kombination du hinzufügen 

oder entfernen möchtest. Deswegen kann unser Basisbett an alle 

aktuellen Wünsche des Kindes angepasst werden, und wächst somit mit 

dem Kind. 

Naše postele LIFETIME jsou založeny na konceptu jedné základní 
postele. To znamená, že základní postel je základem modularity a je 
součástí všech kombinací postelí. Když máte základní postel, vyberete 
si, kterou kombinaci chcete přidat nebo odebrat. Základní postel lze 
tedy přestavět tak, aby odpovídala aktuálním přáním dítěte a rostla s 
ním.

Nos lits LIFETIME sont tous composés d’un lit de base. Cela signifie 

que le lit standard fait partie intégrante de toutes nos combinaisons 

de lits. Lorsque vous optez pour un lit de base, vous choisissez 

l’option que vous souhaitez ajouter ou supprimer. Le lit de base 

peut être remanié pour répondre aux besoins de l’enfant et lui 

permettre de grandir avec lui. 

 LIFETIME ZÁKLADNÍ POSTEL 
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FLEXIBILNÍ MOŽNOSTI
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Naskenujte kód a uvidíte ještě více možností
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Our production in Denmark underlies strict safety rules regarding employees 

and the environment. However, we want to do more. Therefore, we purchase 

electricity from windmills, heat our facilities with leftover materials and contribute 

to a circular economy by sorting our waste. Our wooden materials come from 

responsibly managed forests in Northern Europe. 

Unsere Produktion in Dänemark unterliegt strengen Sicherheitsbestimmungen für 

Angestellte sowie die Umwelt. Dennoch wollen wir mehr tun. Deswegen kaufen 

wir Energie aus Windmühlenproduktion, heizen unsere Gebäude mit hölzernen 

Restmaterialien und tragen zur Kreislaufwirtschaft bei, indem wir unseren 

Abfall sortieren und wieder einspeisen. Unser hölzernes Material kommt aus 

verantwortlich geführten Wäldern in Nordeuropa. 

Naše výroba v Dánsku podléhá přísným bezpečnostním pravidlům týkajícím se 
zaměstnanců a životního prostředí. Chceme však udělat více. Nakupujeme proto 
elektřinu z větrných mlýnů, vytápíme naše zařízení zbytkovými materiály a tříděním 
odpadu přispíváme k oběhovému hospodářství. Naše dřevěné materiály pocházejí ze 
zodpovědně obhospodařovaných lesů v severní Evropě.

Notre production vient du Danemark et obéit à des règles strictes de 

sécurité concernant les relations avec nos employés et notre rapport à 

l’environnement. Cependant, nous souhaitons en faire plus. C’est pourquoi, notre 

électricité provient de l’énergie éolienne, nous chauffons nos infrastructures 

avec des matériaux de récupération et nous contribuons à une économie 

circulaire en triant nos déchets. Nos matériaux en bois sont issus de forêts 

d’Europe du Nord gérées de manière responsable. 

    LIFETIME - TO JSOU UDRŽITELNÉ VÝROBKY 

Záleží nám na našem světě
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POVLEČENÍ
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CITY CHIC
ART. 802-65

NATURE TRIP
ART. 802-74

FLOWERS
ART. 802-69

PAPERFLIGHT
ART. 802-68

SUNSET DREAMS
ART. 802-72

OCEAN LIFE
ART. 802-73

RAINBOWS
ART. 802-70

LIONS
ART. 802-71

Vyrobeno ze 100% bavlny s OEKO-TEX® certifikací

Veškeré naše ložní prádlo je dostupné ve 2 provedeních a 1 velikost padne všem. Povlak na přikrývku má 
rozměr 140 x 200 cm a součástí balení jsou 3 povlaky na polštář: 50 x 75 cm, 80 x 80 cm a 60 x 70 cm.
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Designer Jaco Bosch
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4 V  1 POSTEL
Essence přírodní kolekce



Designer Jaco Bosch
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DOMEČKOVÁ POSTEL "MY HANGOUT"  -  PATROVÁ 
Ocean Life



PATROVÁ POSTEL
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Sunset dreams



DOMEČKOVÁ POSTEL "BEACH HOUSE"
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Lake house

Designer Jaco Bosch
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BREEZE
Essence přírodní kolekce
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Charlotte Høncke

DOMEČKOVÁ POSTEL
Sunset dreams
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HRACÍ STŮL 
CHERRY BLOSSOMS  

V50 x Ø60 CM 
ART. 350-41 

HRACÍ STŮL 
FROSTED BLUE  
V50 x Ø60 CM 

ART. 350-45

STOLIČKA 
CHERRY BLOSSOMS 
V30 x Š32 x H32 CM 

ART. 356-41 

STOLIČKA  
ROSE BLUSH  

V30 x Š32 x H32 CM
ART. 356-43

ŽIDLE 
ROSE BLUSH

V58 x Š33 x H38 CM
ART. 354-43

ŽIDLE 
MIDNIGHT SHADE

V58 x Š33 x H38 CM 
ART. 354-47 

LAVICE 
CHERRY BLOSSOMS 

V58 x Š63 x H40 CM
ART. 352-41

LAVICE
FROSTED BLUE

V58 x Š63 x H40 CM
ART. 352-45

STOLIČKA 
FROSTED BLUE

V30 x Š32 x H32 CM 
ART. 356-45

STOLIČKA 
MIDNIGHT SHADE 

V30 x Š32 x H32 CM 
ART. 356-47

CHILL
Obývací nábytek

Židle, lavice a stolička jsou k dispozici ve 4 barvách:
Frosted blue (-45), Midnight shade (-47), Cherry blossoms (-41) & Rose blush (-43)

Charlotte Høncke
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Although our beds comply to the EU norm requirements, we like to offer additional safety 

features. Some children like to play wildly in their beds or sleep restlessly. Our extended 

safety guard options can be mounted onto all 90 x 200 cm beds. The additional safety 

guard raises the height of the bed sides and prevents the child from falling out. That way 

your entire family can sleep safe and sound. 

Obwohl unsere Betten den EU-Normen entsprechen, bieten wie zusätzliche 

Sicherheitsfunktionen an. Einige Kinder spielen gerne wild in ihren Betten, oder Bewegen 

sich viel im Schlaf. Unser zusätzlicher Rausfallschutz kann an alle 90 x 200 cm Betten 

montiert werden. Der zusätzliche Rausfallschutz erhöht die Höhe der Bettseiten und 

verhindert, dass das Kind herausfallen kann. So kann die ganze Familie beruhigt schlafen. 

Přestože naše postele splňují požadavky norem EU, rádi nabízíme další bezpečnostní prvky. 
Některé děti si rády divoce hrají ve svých postýlkách nebo neklidně spí. Naše rozšířené 
bezpečnostní zábrany lze namontovat na všechny postele o rozměrech 90 x 200 cm. 
Přídavná bezpečnostní zábrana zvyšuje výšku bočnic postele a zabraňuje vypadnutí dítěte. 
Celá vaše rodina tak může spát bezpečně a v pořádku.

Bien que nos lits répondent aux exigences de la norme EU, nous souhaitons proposer des 

dispositifs de sécurité supplémentaires. Certains enfants jouent dans leur lit ou s’agitent 

pendant la nuit. C’est pourquoi, nous proposons des options de sécurité en plus qui 

peuvent être installés sur tous les lits en 90 x 200 cm. La barrière de sécurité augmente 

la hauteur des côtés et empêche votre enfant de tomber du lit. Ainsi, toute la famille peut 

dormir paisiblement et en toute sécurité.   
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  EXTRA BEZPEČNOST
Pro bezpečný spánek a hraní 

FR
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DOMEČKOVÁ POSTEL
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Ocean Life
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Your child spends many hours sleeping, and a proper mattress 

ensures not only a good night rest, but also a proper support for 

the development of the child. Our range of high-quality mattresses 

provide optimal support during night-time and come with a 5-year 

guarantee. All mattress covers are certified according to OEKO-TEX 

100 STANDARD. 

Ein Kind verbringt viele Stunden im Schlaf und eine vernünftige 

Matratze sorgt nicht nur für eine gute Nachtruhe, sondern auch 

für eine angemessene Unterstützung bei der Entwicklung des 

Kindes. Unser Sortiment an hochwertigen Matratzen bietet etwas 

für jeden Bedarf und LIFETIME Matratzen kommen mit einer 

5-jährigen Garantie. Alle Matratzenbezüge sind nach OEKO-TEX 
100 STANDARD zertifiziert. 

Vaše dítě tráví mnoho hodin spánkem a správná matrace zajišťuje 
nejen dobrý noční odpočinek, ale také správnou podporu pro vývoj 
dítěte. Naše řada vysoce kvalitních matrací poskytuje optimální 
podporu během noci a je dodávána s 5letou zárukou. Všechny potahy 
matrací jsou certifikovány dle OEKO-TEX 100 STANDARD.

Votre enfant passe plusieurs heures à dormir et un matelas 

adéquat garantit non seulement une bonne nuit réparatrice mais 

aussi un soutien en plus pour le développement de votre enfant. 

Notre gamme de matelas de haute qualité offre un véritable 

soutien pendant la nuit et dispose d’une garantie de 5 ans. Toutes 

les housses de matelas sont certifiées selon la norme OEKO-TEX 

100 STANDARD. 
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  KAŽDÁ POSTEL SI ZASLOUŽÍ
 LIFETIME matraci
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KNIHOVNY
S ozdobnými štíty

1. Art 8012-10, 2. Art 8013-10, 3. Art 8014-10
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ŠATNÍ SKŘÍNĚ



Pravé vyklápění: ART. 332
Levé vyklápění: ART. 330

ART. 340

ART. 30245-10

ART. 320-10

PSACÍ STOLY
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NAVRHNĚTE SI SVŮJ POKOJ SNŮ VE 3D 

Vyzkoušejte náš bezplatný 3D software

FR

Are you uncertain if the bed fits into your room? Or could you make a wardrobe fit 

as well? Now you can be sure, by virtually designing your room with our cool 3D 

feature! 

Bist du unsicher, ob das Bett ins Zimmer passt? Oder könnte ein Kleiderschrank oder 

Schreibtisch noch zusätzlich passen? Jetzt kannst du sicher sein, indem du deinen 

Raum mit unserer coolen 3D-Funktion virtuell gestaltest! 

Nejste si jisti, zda se postel vejde do vašeho pokoje? Nebo byste mohli pridat šatní skříň? 
Nyní si můžete být jisti tím, že virtuálně navrhnete svůj pokoj pomocí naší skvělé 3D 
funkce!

Vous n’êtes pas sûr que le lit s’adapte à votre chambre ? Ou qu’il y ait la place 

pour une armoire ? Vous pouvez désormais vous en assurer en concevant 

virtuellement votre chambre grâce à notre fonctionnalité 3D ! 
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Naskenujte kód a navrhněte svůj pokoj hned teď
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AUSTRIA   •    SWITZERLAND   •    GERMANY   •    DENMARK   •    NORWAY   •    FRANCE   •    ENGLAND   •    IRELAND   •    BELGIUM 

LUXEMBOURG   •    THE NETHERLANDS   •    POLAND   •    CYPRUS   •    CZECH REPUBLIC   •    SLOVAKIA   •    GREECE   •    HUNGARY    

ITALY   •    MALTA   •    PORTUGAL   •    ROMANIA   •    SLOVENIA   •    SPAIN   •    JORDAN   •    HONG KONG   •    CHINA

SOUTH KOREA   •    SINGAPORE   •    TAIWAN   •    CROATIA




